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

 is the third person plural future deponent middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the two people) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subject from the feminine plural cardinal adjective DUO, meaning “two.”  This is followed by the nominative feminine plural present active participle of the verb ALĒTHW, which means “to grind: grinding.”


The present is a descriptive present of what is occurring at that moment in the future.


The active voice indicates that two women will be producing the action.


The participle is complementary, completing the action of the main verb.

Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the neuter singular article and intensive pronoun AUTOS, meaning “at the same [place].”

“Two will be grinding at the same [place];”
 is the nominative subject from the feminine singular article and cardinal numeral HEIS, meaning “one.”  Then we have the third person singular future passive indicative from the verb PARALAMBANW, which means “to be taken.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that one person receives the action of being taken.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“one will be taken;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the nominative subject from the feminine singular article and adjective HETEROS, meaning “the other.”  Finally, we have the third person singular future passive indicative from the verb APHIĒMI, which means “to be left.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that the other person will receive the action of being left.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“however the other will be left.’”
Lk 17:35 corrected translation
“Two will be grinding at the same [place]; one will be taken; however the other will be left.’”
Explanation:
1.  “Two will be grinding at the same [place];”

a.  The Lord continues His description of what the baptism of fire will be like at His second advent.  Having given the illustration of two people in bed, in which one is taken away in judgment and the other is left behind to enter into His millennial reign, He gives a second illustration of the same principle.


b.  This example describes two women grinding grain at the same place (and at the same time).  They are both involved in their daily morning chore of preparing the grain in order to bake bread.  The focus is on a normal, daily, routine activity.  They are busy doing what they normally do.

2.  “one will be taken;”

a.  Notice the feminine article with the numeral HEIS (“one”), which tells us that this illustration deals with two women grinding at the same place.


b.  The woman who is taken away is removed from the earth as a part of the baptism of fire judgment.  She is the unbeliever in the illustration.  She is not taken to heaven or any other ‘good’ place.  As an unbeliever, she is removed from the earth so as to not enjoy any of the benefits of the fulfillment of the unconditional covenants to Israel.

3.  “however the other will be left.’”

a.  In contrast to the woman taken away in judgment, the other woman is left behind on earth to enter into the millennial reign of Christ and enjoy all the blessings of the fulfillment of the unconditional covenants to Israel.


b.  This statement and its context have nothing to do with the rapture or resurrection of the Church.  That event has already taken place seven years prior to this before the beginning of the Tribulation.  The tribulation is now concluded and the establishment of the millennial reign of Christ has begun.  The first order of business is to separate the wheat from the tares, the sheep from the goats, etc., which is exactly what this passage illustrates.

4.  Commentators’ comments.


a.  See the previous verse for the commentator’s comments, which relate to both verses 34 and 35.


b.  “A second illustration also pictures the division that will come with the return: two women (indicated by the feminine articles) grinding.  It is disputed whether such grinding occurred at night or early in the morning, but the timing only provides background imagery.  The picture of one being taken and the other left matches the verbs of Lk 17:34 and carries the same force.  When the Son of Man returns, a separation will occur, one to judgment and another to deliverance.  The picture of two women at the mill is paralleled in Mt 24:41.  Matthew explicitly mentions that they are grinding ‘at the mill’, while Luke says they are grinding ‘together’ [BDAG also suggests the translation ‘at the same place’].  The illustration functions the same in both passages: Jesus returns as life’s activity proceeds.”


c.  “Part of the Palestinian Jewish woman’s work was grinding at a mill; she would often do this with another woman.  These women could normally work together regardless of religious convictions.  Provided that the unreligious woman was not violating Pharisaic rules, even the wife of a Pharisee and the wife of a non-tither (whom Pharisees despised) could grind together.”


d.  “There will be separation even between members of the same family and within groups of fellow-workers.”


e.  “Notice how well the Holy Spirit recognizes the facts of geography in verses 34–35: one example is drawn from nighttime, the other from the opposite side of the globe, for the people are engaged in a daytime activity.  If the two people milling are to be in Palestine, then the two in bed at night will be in Alaska, Hawaii, or a remote Pacific Island group.”


f.  “There will be no mistakes, for omniscience will determine the separation. Outward appearance will count for nothing. God knows every heart!”

� BDAG, p. 156, meaning 4.


� Bock, D. L. (1996). Luke: 9:51–24:53 (Vol. 2, p. 1438). Grand Rapids, MI: Baker Academic.


� Keener, C. S. (1993). The IVP Bible Background Commentary: New Testament (Lk 17:35). Downers Grove, IL: InterVarsity Press.


� Marshall, I. H. (1994). Luke. In D. A. Carson, R. T. France, J. A. Motyer, & G. J. Wenham (Eds.), New Bible Commentary: 21st century edition (4th ed., p. 1008). Leicester, England; Downers Grove, IL: Inter-Varsity Press.


� Mills, M. S. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record (Lk 17:20–37). Dallas, TX: 3E Ministries.


� Hughes, R. K. (1998). Luke: that you may know the truth (p. 181). Wheaton, IL: Crossway Books.





2
2

